MHcTpyKuva 3a Gesonackocr
1. MOHTaXbT M CBHP3BAHETO KbM eNleKTPUUECKaTa Mpexa TPABBa Aa
Ce U3BBPLUM OT NPABOCNOCOBEH eNeKTPOTEXHMK!

2. 3ay
MOHTaX, ACMOHTaX, CBbP3BAHE UM OBCAYKEBaHe!

LED

npean

3.TapaHuWATa Ha NpOAYKTa W3TM43, KO COBCTBEHOPBUHO
pemonTMpare npoaykTal

Npeacrassxe

Myn ¢ mapka VIVALUX umar

BBIUOKHOCT 33 AUMMPAHE M CMAH3 Ha LBETHaTa TeMneparypa C
MOMOLLTa Ha AMCTAHLMOHHO ynpasnexye. Tosa NpeAnara yHusepcano

peweHMe 33 OCBETIEHME HA MOMELEHWATA CNOPeA  TAXHOTO
NpeAHasHaueue uau Balwero HacTpoeHue.
Mpeau Aa 3anouere pabota, MOMA BHUMAaTeNHO npouerere

HACTOAIWLOTO yMbTeaHe 3a ynotpeba W cnassaiite nocoueHwTe
MHCTPYKLMM 33 Ge30MacHOCT.

MonTan:

1 T0

2. GuKeupaliTe MOHTaxHaTa CkoBa Ha M3BPAHOTO MACTO Ha TaBaHa.

3. CebpiKeTe MMaGOHMEPaTa KbM ENEKTPUUECKATA UHCTANALMA.

4. Mowwpalire nnaoHMepara Ha cko6aTa C NOMOLLTA Ha BUHTOBETE B
KoMMAeKTa.

5. BK/IIOYETE 3aXPaHBAHETO.

(1) ByroH 3a sxntousate ON;

(2) Byrow 3a uskntousane OFF;

(3) Yeenuuasate Ha caemauara (10 + 100%);

(4) Nowwasate Ha ceernmnara (100 + 10%);

(5) MnaBHo NoHmMKasaHe Ha LBeTHaTa Temnepatypa (6000
(6) NnasHo nosuwasake Ha ugeTHaTa Temnepatypa (3000
(7) * ByToH 3a cagonBaHe (cebpasare);
(8) ByTon 3a cwAHa Ha ugeTHaTa
3000K/4000K/6000K

(9) M360p Ha 50% unn 100% cna Ha ceetere;

(10) Howen pesum u u3knlouBaHe Ha cnoTosere;

(11) Makniousare crea 30min/60min;

(12) ByToH 33 BKAIO4BaHE U U3KNIO4BAHE Ha CIOTOBETE.

* 3a ja cabpiKeTe (CABOMTE) AUCTAHLMOHHOTO U OCBETUTENHOTO TANO,
C1eq KaTo ro BK/KUMTE OT KANIOYA HA CTeHaTa, HaTUCHeTe GyTowa 3a
CBbP3BAHE U TO 33APLXKTE 33 3 CeKyHAW. MU YCMeWHo cABoABaHe

Temnepatypa Ha CTbNKu

1. Please dispose the packaging components in separate containers
for the material.

2. Before disposing of the product, please contact the importer /
supplier or follow the instructions of organizations engaged in waste
recycling in your area.

Refers to products bearing the symbol WEEE (waste container
crossed):

1. WEEE designation indicates the need for separate collection of
waste electrical and electronic equipment.

2. This marked products should not be disposed of in standard
containers along with other types of waste.

3. These products may be harmful to the environment and therefore
require special forms of processing, recovery, recycling and
neutralizing.

. Multifunktionale LED-Deckenleuchte

Sicherheitshinweise

1. Installation und der elektrische Anschluss muss von einer
Elektrofachkraft durchgefiihrt werden!

2. s ist zwingend erforderlich Stromversorgung vor der Installation,

oder eine D zu trennen!
3. Die Produkigarantie erlischt, wenn von Hand zerlegen oder
reparieren!

Présentation

Die LED-D der Marke VIVALUX sind
dimmbar und kénnen per Fer auf

Farbtemperaturen umgestellt werden. Dies bietet eine universelle
Beleuchtungslosung fiir die Rdume entsprechend ihrem Zweck oder
Ihrer Stimmung.

Vor Beginn der Arbeiten lesen Sie bitte dieses Handbuch und befolgen
Sie diese Sicherheitshinweise.

Installation

1. Schalten Sie die Stromversorgung aus.

2. Montieren Sie die Halterung an der gewiinschten Stelle an der
Decke.

3. SchlieRen Sie die LED-Leuchte an die Stromversorgung an.

4. Montieren Sie die LED-Leuchte mithilfe der Schrauben an der
Halterung.

5. Schalten Sie die Stromversorgung ein.

Fernbedienung — Beschreibung:

(1) Einschalttaste;

(2)

nNaoHmMepaTa NPUMUTBA HAKONKO MbTH. AKO o e ce
OCbLUECTBM, MIK/IOUETe W BHJIOuETE niadoHMepaTa W onwTaiite
oTHoBO.

AucmanyuorHomo ce 3axpanea c 2 6posi AAA Gamepuu.

3anasBane JMCTOTATa Ha OKO/HATA CPeAa:

(3) Helligkeit erhohen (Bereich 10+100 %);

(4) Helligkeit verringern (Bereich 100+10 %);

(5) CCT stufenlos erhshen (Bereich 3000 K bis 6000 K);
(6) CCT stufenlos verringern (Bereich 3000 K bis 6000 K);
(7)*A

1. Mona, usXBbPAAiiTE eNemeHTUTe Ha
KOHTeIIHEpUTe, NPeAHA3Ha eHN 32 CHOTBETHIA MaTEpHan.
2.Mpean Aa M3XBbPAWTE NPOAYKTa, Ce CBbpWETe C BHOCUTENS/

@

(8) Stufenauswahl zwischen 3000 K/4000 K/6000 K
(9) Auswahl von 50 % oder 100 % Helligkeit;

AOCTaBuMKa WM Clepgalite MHCTpyKLMWTE  Ha Te,
onon Ha 818 BAWKA PETUOH.

OtHaca ce A0 M3genusTa, o3HaueHn ce cumson WEEE (sauepran

KoHTeliHep 3a oTnagbLM):

1. OsHauennero WEEE nocousa

cobupaHe Ha omagbuuTe  oT

obopyasate.

2.Taka O3HaveWMTe NPOAYKTM He TpAGBA A3 Ce WXBLPAAT B

CTaHAaPTHUTE KOHTENHEPH 3AEAHO C OCTaHaNMTE BUACBE OTNAZbLM.

3. Tean NPOAYKTM MOTaT Aa Ce OKaaT BPEAHM 33 OKO/THATA CPEAa U

3aT0Ba MaMCKBAT C $opmm Ha , &b

PeuMKAMpaHE U HeyTpanu3Mpare.

-Mulrifuncrianal LED ceiling lighting fixture

Safety instructions
1. Installation and electrical connection must be done by a qualified
electrician!

2. Itis mandatory to disconnect power supply before installation,
dismantling, connection or service!

3. The product warranty expires, if manually disassemble or repair the
product!

Presentation

The multifunctional LED ceiling lights with VIVALUX brand are
dimmable and can switch to different CCT by a remote control. This
offers a universal lighting solution for the rooms according to their
purpose or your mood.

Before starting work, please carefully read this manual and follow
these safety instructions.

Instalation

Switch off the power supply.

Mount the braket at the chosen place on the ceiling.

Connect the LED lighting fixture to the power supply.

Install the LED lighting fixture on the braket by using the screws.
Switch on the power.

Remote control — description:

(1) Switch ON butto
(2) Switch OFF button;
(3) Increase brightness (range 10:100%);

(4) Decrease brightness (range 100:10%);

(5) Stepless increase CCT (range 3000K to 6000K);

(6) Stepless decrease CCT (range 3000K to 6000K);

(7) * Matching (pairing) button;

(8) Step selection between 3000k/4000K/6000K

(9) Selecting 50% or 100% brightness;

(10) Night mode and switch off the spotlights;

(11) Timer for switch off after 30min/60min;

(12) Button for switch ON/OFF the spotlights.

*To pair the remote control with the lighting device, after switching in
on by the wall switch hold the pairing button for 3 seconds. f pairing is
successful the LED fixture will flicker several times. If pairing doesn’t
happen, switch OFF and ON the LED fixture and try again.

The remote control is powered by 2 pcs AAA batteries.

Keeping the environment clean:

HeoBXOAMMOCT 0T  pa3aento
eNeKTPOHHO U eneKTpUUECKo

nwhwne

(10)1 und der fer;
(11) Timer zum Ausschalten nach 30 Min./60 Min.;
(12) Taste zum Ein-/Ausschalten der Scheinwerfer.

* Um die Fer mit dem 4t zu koppeln,
halten Sie nach dem Einschalten tber den Wandschalter die
Kopplungstaste 3 Sekunden lang gedriickt. Wenn die Kopplung
erfolgreich war, blinkt die LED-Leuchte mehrmals. Wenn die Kopplung
nicht zustande kommt, schalten Sie die LED-Leuchte AUS und EIN und
versuchen Sie es erneut.

Die Fernbedienung wird mit 2 AAA-Batterien betrieben.

Die Umwelt sauber:

1. Bitte Sie die in

Behaltern fir das Material.

2. Vor der Entsorgung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Importeur / Lieferanten oder die Anweisungen der in Abfallrecycling in
Ihrer Nahe titig Organisationen folgen.

Bezieht sich auf Produkte mit dem Symbol WEEE (Abfallbehilter
gekreuzt):

1. WEEE zeigt die Not fiir die getrennte
sammlung von Abféllen von Elektro- und Elektronikgeraten.

2. Diese gekennzeichneten Produkte sollten nicht zusammen mit
anderen Abfillen in Standard-Containern entsorgt werden.

3. Diese Produkte kénnen fiir die Umwelt schadlich sein und erfordern
daher besondere Formen der Verarbeitung, Verwertung, Recycling
und zu neutralisieren.

- Plafonnier LED multifonctionnel

Consignes de sécurité
1. Installation et raccordement électrique doivent étre effectués par
un électricien qualifié!

2. Il est impératif de débrancher I'alimentation avant l'installation, le
démontage, le raccordement ou service!

3. La garantie du produit arrive & expiration, si démonter ou de
réparer le produit manuellement!

Présentation

Les plafonniers multifonctions a LED de la marque VIVALUX sont
réglables et peuvent changer de température de couleur & l'aide
d'une télécommande. Ceci offre une solution d'éclairage universelle
pour les piéces en fonction de leur objectif ou de votre humeur.

Avant de commencer le travail, s'il vous plait lisez attentivement ce
manuel et suivre les consignes de sécurité.

Installation

1. Coupez I'alimentation.

2. Montez le support & 'endroit choisi au plafond.

3. Connectez le luminaire LED & 'alimentation.

4. Installez le luminaire LED sur le support a I'aide des vis.

5. Mettez I'appareil sous tension.

Commande & distance - description:

(1) Bouton ON ;

(2) Bouton OFF;

(3) Augmenter la luminosité (plage 10:100 %) ;

(4) Diminuer la luminosité (plage 10010 %) ;

(5) Augmentation continue du CCT (plage 3000K & 6000K) ;

(6) Diminuer le CCT en continu (plage 3000K 4 6000K) ;

(7) * Bouton de jumelage ;

(8) Sélection de I'étape entre 3000K/4000K/6000K

(9) Sélection de la luminosité 2 50 % ou 100 % ;

(10) Mode nuit et extinction des spots ;

(11) Minuterie pour extinction aprés 30 min/60 min ;

(12) Bouton pour allumer/éteindre les spots.

* Pour associer la télécommande 4 I'appareil d'éclairage, aprés I'avoir
allumé par linterrupteur mural, maintenez le bouton d'association
enfoncé pendant 3 secondes. Si 'association réussit, le luminaire LED
clignotera plusieurs fois. Si I'association ne se fait pas, éteignez et
rallumez le luminaire LED et réessayez.

La télécommande est alimentée par 2 piles AAA.

Garder I'environnement propre:

1. S'il vous plait disposer les composants d'emballage dans des
récipients séparés pour le matériau.

2. Avant de disposer du produit, s'il vous plait communiquer avec
limportateur / fournisseur ou de suivre les instructions des
organisations engagées dans le recyclage des déchets dans votre
région.

Se réfere a des produits portant le symbole WEEE (conteneur de
déchets traversé):

1. Désignation WEEE indique la nécessité d'une collecte séparée des
) ‘ et &

2. Les produits Cette marqués doivent pas étre jetés dans des
conteneurs standards ainsi que d'autres types de déchets.

Instalacién

1. Apague Ia fuente de alimentacion.

2. Monte el soporte en el lugar elegido en el techo.

3. Conecte la luminaria LED a Ia fuente de alimentacion.

4. Instale Ia luminaria LED en el soporte usando los tornillos.

5. Encienda la alimentacién

Control remoto - descrip:

(1) Botén de encendido;

(2) Botén de apagado;

(3) Aumentar el brillo (rango 10:100%);

(4) Disminuir el brillo (rango 100:10%);

(5) Aumentar gradualmente la temperatura de color (rango de 3000K

a 6000K);

(6) Disminuir gradualmente la temperatura de color (rango de 3000K a

6000K);

(7) * Botén de emparejamiento;

(8) Seleccién de paso entre 3000K/4000K/6000K

(9) Seleccién de brillo del 50% o 100%;

(10) Modo noche y apagado de los focos;

(11) Temporizador para apagar después de 30 min/60 min;

(12) Botén para encender/apagar los focos.

* Para emparejar el control remoto con el dispositivo de iluminacién,

después de encenderlo con el interruptor de pared, mantenga
elbotén de durante 3 segundos. Si el

emparejamiento es exitoso, el dispositivo LED parpadeara varias

veces. Si el emparejamiento no se realiza, apague y encienda el

3. Ces produits peuvent étre nocifs pour I'envir et
nécessitent donc des formes particulieres de traitement, la
récupération, le recyclage et la neutralisation.

Istruzioni di sicurezza

1. Installazione e il collegamento elettrico devono essere eseguiti da

un elettricista qualificato!

2. E ‘obbligatorio scollegare l'alimentazione elettrica prima di
il oil servizio!

3. La garanzia del prodotto scade, se smontare o riparare il prodotto

manualmente!

Presentazione

Le plafoniere a LED multifunzionali con marchio VIVALUX sono

regolabili e possono passare a diverse temperature di colore tramite

un telecomando. Questo offre una soluzione di illuminazione

universale per le stanze in base al loro scopo o al tuo umore.

Prima di iniziare il lavoro, leggere attentamente il presente manuale e

seguire le istruzioni di sicurezza.

Installazione

1. Spegnere I'alimentazione.

2. Montare la staffa nel punto scelto sul soffitto.

3. Collegare I'apparecchio diilluminazione a LED all'alimentazione.

4. Installare I'apparecchio di illuminazione a LED sulla staffa

utilizzando le viti.

5. Accendere I'alimentazione.

Controllo remoto - descrizione:

(1) Pulsante di accensione;

(2) Pulsante di spegnimento;

(3) Aumento della luminosita (intervallo 10100%);

(4) Diminuzione della luminosita (intervallo 100:10%);

(5) Aumento continuo della CCT (intervallo da 3000K a 6000K);

(6) Diminuzione continua della CCT (intervallo da 3000K a 6000K);

(7) * Pulsante di abbinamento (associazione);

(8) Selezione del passo tra 3000K/4000K/6000K

(9) Selezione della luminosita al 50% o al 100%;

(10) Modalita notturna e spegnimento dei faretti;

(11) Timer per lo spegnimento dopo 30 min/60 min;

(12) Pulsante per accendere/spegnere i faretti.

* per associare il al di dopo

averlo acceso tramite I'interruttore a parete, tenere premuto il

pulsante di associazione per 3 secondi. Se I'associazione ha esito

positivo, 'apparecchio LED lampeggera piti volte. Se 'associazione non

awiene, spegnere e riaccendere I'apparecchio LED e riprovare.

Il telecomando é alimentato da 2 batterie AAA.

Mantenere I'ambiente pulito:

1. Si prega di smaltire le componenti di

contenitori separati per il materiale.

2. Prima di smaltire il prodotto, contattare I'importatore / fornitore o

seguire le istruzioni di organizzazioni impegnate nel riciclaggio dei

rifiuti nella vostra zona.

Si riferisce ai prodotti recanti il simbolo WEEE (contenitore per rifiuti

attraversato):

1. Designazione WEEE indica la necessita per la raccolta differenziata

di apparecchiature elettriche ed elettroniche.

2. | prodotti contrassegnati Questo non devono essere smaltiti in

contenitori standard insieme ad altri tipi di rifiuti.

3. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e quindi

richiedono particolari forme di trattamento, il recupero, il riciclaggio e

la neutralizzazione.

asoffitto a LED

confezionamento in

‘ Luminaria de techo multifuncional LED

Instrucciones de seguridad

1. La instalacién y la conexién eléctrica deben ser realizadas por un
electricista cualificado!

2. Es obligatorio para desconectar la fuente de alimentacién antes de
la instalacién, desmontaje, conexién o servicio!

3. La garantia del producto expira, si desmontar o reparar el producto
manualmente!

Presentacion

Las luces de techo LED multifuncionales con la marca VIVALUX son
regulables y pueden cambiar a diferentes temperaturas de color con
un control remoto. Esto ofrece una solucién de iluminacién universal
para las habitaciones segin su propésito o su estado de nimo.

Antes de comenzar el trabajo, lea atentamente este manual y siga
estas instrucciones de seguridad.

LED eintente e
El control remoto funciona con 2 pilas AAA.
Mantener limpio el medio ambiente:
1. Por favor, elimine los componentes del embalaje en contenedores
separados para el material.
2. Antes de desechar el producto, péngase en contacto con el
importador / proveedor o siga las instrucciones de las organizaciones
que participan en el reciclaje de residuos en su area.
Se refiere a los productos que llevan el simbolo WEEE

“ Buwedynkyujcka LED nnaporcka namna

BesbeaHocHa ynyrcrea

1. WHcTanauuja M eneKTpuuHO noBeaBame Mopa Aa 06asu
KBaNUPUKOBaHU enexTpuUap!

2. HeonxogHo je Aa MCKbyuM Hanajarbe
AemoHTaxy, Bese uam ycayry!

3. TapaHuMja 3 NPOM3BOA MCTUYE, aKO PYYHO PAcTaB/bati MW
nonpae/ath npoussoa!

Npesentayvja

VIVALUX MynTUOYHKUMICKM nAadOHCKU TvmMepn umajy moryhHocT
3aTammesara M NpomjeHe Temnepatype Goje nomohy AasbMHCKOT
ynpassbaua. HyAu pasHOBPCHO peluerbe 3a OCBETbErE NPOCTOPU]a Y
CKNaZY Ca HUXOBOM HAMEHOM IAK PaCNONIOKErEM.

npe  uHcTanaumje,

Mpe noveTka paja, Naw/bMBO NpOMTafTe OBO YNYTCTBO M
NPUAPKaBaTe OBHX 6e36eAHOCHIX yNyTCTaBa.
Mncranaumja

1. Uck/byumTe Hanajatbe.
2. MOHTUpajTe KOUHHLLY Ha 0AABPaHO MeCTO Ha nadoHy.

3. MoseswTe LED pacBeTHO TeNo Ha Hanajatbe.

4. Mnctanupajre LED pacseTy Ha kouHMLly nomohy wpadosa.
5. YK/byuuTe Hanajatbe.

[la/bUHCKY yNPaB/bay - OnuC TacTepa:

(1) Aiyrme 33 yr/byuuBatbe;

(2) Aiyrme 33 uckyumBatbe;

(3) Nosehati oceemeroct (oncer 10+100%);

(4) Cmatberbe oceet/berocTH (oncer 100:10%);

(5) Beckonauro nosehatbe LT (oncer o4 3000K 40 6000K);
(6) BeckonauHo cmatbetbe LILLT (oncer 3000K 4o 6000K);

(7) * fiyrme 3a noayaapatbe (ynapusarbe);

(8) M360p Kopaka uamehy 3000K/4000K/6000K

(9) M360p 50% wnn 100% oceeTbeHOCTH;

(10) Hohti pesium u uck/byuMBatbe pednekTopa;

(11) Tajmep 3a UCK/bYuMBaFbE HaKOH 30MUH/60MIH;

de residuos atravesado):
1. Designacién WEEE indica la necesidad de la recogida selectiva de
aparatos eléctricos y electrénicos de desecho.

2. Los productos marcados Esto no se deben tirar en los contenedores
esténdar junto con otros tipos de residuos.

3. Estos productos pueden ser perjudiciales para el medio ambiente y
por lo tanto requieren formas especiales de procesamiento,
recuperacién, reciclado y neutralizante.

BeabeAHOCHM ynarcTBa

1. MHCTanaumja M enexTpuuHa BpCKa MOpa Aa G1Ae HanpaseHo oA
crpana Ha KBamdMKyBaH enexTpuuap!

2. Toa e 3MONKUTENHO 43 Ce UCKIYMM HanojyBarwero npes
UHCTanauuja, packionyBarbe, Bpcka uaw yenyral

3. laparumja Ha nNpPOM3BOAOT, AOKOMKY WCTUTE PauHo A3 ro
pack/IonuTe WA NoNpasKa Ha NPou3soAoT!

Mpesenrauuja

MyATUOYHKUMOHaNHUTE Tajmepu Ha TasawoT VIVALUX wmaar
MOMHOCT 33 3aTeMHYBatE M MEHYBaFbe Ha TemnepaTypara Ha Gojara
0 ganeunHcku ynpasysau. Toj HyAM PasHOBUAHO peweHue 3a
OCBET/YBAME Ha MPOCTOPUMTE CNIOPeA HUBHATA HameHa WA
pacnonoxenme.

Mpea Aa 3anounete co paboTa, Be MOMMME BHUMATEHO NPOuMTajTE
70 0Ba YNATCTBO M A3 1 IEAAT OBME yNaTCTBa 33 6e36EAHOCT.

LED 3a

(12) Ayrme 3a y pednextopa.

* fla bucre ynapwau mammrcin ynpasmas ca ypehajem 3a
OCBET/bEIbE, HAKOH YK/bYuMBAHba NPEKO 3UAHOT MPeKMAaua ApKMTE
Ayrme 3a ynapusarbe 3 cekyHae. AKo je ynapusare ycnewo, JIEL,
namna he 3atpeneputn nyra. Ako ce H
AOTOAM, UCKIBYuHTE U yKubyuuTe JIEL, ypehaj U noKyLiajTe NOHOBO.
Aarurcku ynpaessay ce Hanaja ca 2 AAA Gamepuje.

Onasum umCTa MUBOTHY CPeAVHY:

£

Odnosi se i na proizvode koji nose simbol WEEE (spremnik otpada
presao):

1. WEEE oznaka ukazuje na potrebu za odvojeno prikupljanje otpada
elektricne i elektronicke opreme.

2. Ovaj oznageni proizvodi ne smiju se odlagati u standardnim
spremnicima, zajedno s ostalim vrstama otpada.

3. Ovi proizvodi mogu biti Stetne za okoli3 i stoga zahtijevaju posebne
oblike obrade, oporabe, recikliranja i neutraliziraju.

E Multifunctional dispozitiv de iluminat plafon LED

Instructiuni de siguranta

1. Instalarea si racordarea electrici trebuie s fie efectuats de citre un
electrician calficat!

2. Este obli 3 se de
instalare, demontarea, conexiune sau serviciu!
3. Garantia produsului expird, in cazulin care demontati sau reparati
produsul manual!

Prezentare

Luminile multifunctionale cu plafon LED cu marca VIVALUX sunt
reglabile si pot comuta la o temperatura de culoare diferita printr-o
telecomanda. Aceasta oferd o solutie de iluminare universald pentru
camere in functie de scopul sau starea dumneavoastré de spirit.
Tnainte de inceperea lucrului, vd rugdm si cititi cu atentie acest
manual si s3 urmati aceste instructiuni de siguranta.

Instalare

1. Opriti sursa de alimentare.

2. Montati suportul la locul ales pe tavan.

3. Conectati corpul de iluminat LED la sursa de alimentare.

4. Instalati corpul de iluminat cu LED-uri pe suport folosind suruburile.
5. Porniti alimentarea.

Telecomanda - descriere:

(1) Buton de pornire;

(2) Buton de oprire;

(3) Cresteti luminozitatea (interval 10+100%);

(4) Scaderea luminozitétii (interval 100:10%);

(5) CCT de crestere continué (interval de la 3000K la 6000K);

(6) Scaderea continua a CCT (interval de la 300K la 6000K);

(7) * Buton de potrivire (imperechere);

(8) Selectarea treptelor intre 3000K/4000K/6000K

(9) Selectarea luminozitatii 50% sau 100%;

(10) Modul noapte si stingeti reflectoarele;

(11) Te pentru oprire dupa 30min/60min;

inainte de

1. Monumo sac, 3 y
KOHTejHepuMa 3a MaTepuja.

2. Mpe oanararwa Npoussosa, o6paTUTe Ce yBO3HMKa / Ao6assbada
WM CleaWTe ynyTcTea OpraMsauja Koje ce Gase peuKAaKOM
omnaaay sawem noapyujy.

OpHOM ce Ha MPoM3BOAE KoM HOCE cMmBon Beee (KOHTejHep 3a
cmehe ykpluTenn):

1. O3naka WEEE yasyje Ha nope6y 3a OABOJeHO Cakyn/batbe oTnaga
€neKTPUHE 1 eNeKTPOHCKE Onpeme.

2. OBO O3HAuEHW NPOM3BOAN He TPeGa OANAraTM y CTaHAAPAHMX
KOHTejHepa 3ajeAHO Ca APYIMM BpCTaMa OTNaza.

3. OBM NPOM3BOAM MOTY BUTH WTETHNM NO OKOAMHY U CTOTA 3aXTeBaly
noce6He 06AMKe NPepae, ONopaBak, PEUNKAANKY U HeyTpaMCarbe.

- Visenamjenski LED stropni rasvjetni stroj
Sigurnosne upute

1. Instalacija i prikijuéak struje mora biti
kvalificiranog elektricara!

2. Ona je obavezna da
demontiranja, veze ili uslugu!
3. Jamstvo za proizvod istekne, ako ruéno rastavijati ili popravljati

utinjeno od  strane

isklju¢ite napajanje prije ugradnje,

Visenamjenske LED stropne svjetijke s markom VIVALUX su

Mncranaumja

1. UcknyueTe ro Hanojyearseto.

2. e ja Ha n36p: MECTO Ha TaBaHoT.

3. Mospsere ro LED 0CBeTAYBatbeTo o Hanojysarberto. proizvod!

4. Wkcranupajre ro LED Ha o nomow Ha ij
3aBpTUTe.

5. BKAy4eTe 10 Hanojysarbero. zamijenjive i

i yBau - onmc Ha
(1) Konue 3a sknyuyBarbe;

(2) Konue 3a ucknyuysarbe;

(3) 3ronemere ja ocsetnenocta (oncer 10:100%);

(4) Hamanere ja ocseTnerocTa (oncer 100:10%);

(5) Crenen nopacr Ha CCT (oncer 04 3000K 40 6000K);

(6) Crenen Hamanysarbe Ha CCT (oncer 3000K 40 6000K);

(7) * Konue 3a nojasysarbe (cnapysarbe);

(8) M360p Ha uekopu nomefy 3000K/4000K/6000K

(9) M360p Ha 50% uau 100% ocsetneHocr;

(10) HokeH pesxwm u ucknywete i pedrekTopute;

(11) Tajmep 3a ucknyuyBatbe no 30MUH/60MUH;

(12) Konue 3a knyuyBare/uckayuyBarbe Ha pednexTopuTe.

* 3a fa 0 cnapUTe AaneuMHCKMOT YNpasyBau CO ypesor 3a
OcBET/YBAME, OTKAKO Ke Ce BKYWMTE CO SWAHMOT NPeKMHysay,
ApIKeTe ro Konuero 3a ¢ 3 cekyHau. Ao c To He ce
Chyuu, ucknyueTe 1o u BKayvere ro LED-Tena u oBuaeTe ce NosTopHo.
Aanedunckuom ynpaeysay ce Hanojyea co 2 AAA Gamepuu.
OppyBarbe Ha YACTa HMBOTHA CpeAHa:

1. Be Mo/MMe 43 ce 0CNOBOAM KOMMOHEHTUTE Ha NaKyBatbeto, BO
N0CeBHM KOHTEjHepM 3a MaTepHjanor.

mogu se prebaciti na razli¢itu temperaturu boje

daljinskim upravljaéem. Ovo nudi univerzalno rasvjetno rjeSenje za 1

sobe prema svojoj namieni ili vasem raspolozenju.
Prije potetka rada, molimo pailjivo protitajte ove upute i slijedite ove
mjere opreza.

Montaia

1. Iskljutite napajanje.

2. Montirajte nosa¢ na odabrano mjesto na stropu.

3. Spojite LED rasvjetno tijelo na napajanje.

4. Ugradite LED rasvjetno tijelo na konicu pomocu vijaka.

5. Ukljutite napajanje.

Daljinski upravljaé - opis:

(1) Tipka za ukljutivanje;

(2) Tipka za iskljugivanje;

(3) Povecanie svjetline (raspon 10:100%);

(4) smanjenje svjetline (raspon 100:10%);

(5) Bezstupanjsko povecanje CCT (raspon 3000K do 6000K);

(6) Bezstupanjsko smanjenje CCT (raspon 3000K do 6000K);

(7) * Gumb za podudaranje (uparivanje);

(8) Izbor koraka izmedu 3000K/4000K/6000K

(9) Odabir 50% ili 100% svjetline;

(10) Noéni natin rada i iskljucivanje reflektora;

2. Mpep Aa o GpaWTe NPOM3BOAOT, BE MOAUME jre
YBO3HMKOT/ CcHabayBay WAM  CedeTe M MHCTPYKuuMTe  Ha
OpraHm3aUMM Kou paboTaT BO PeUMKAMPatbe Ha OTNaaoT BO Bawara
obnacr.

Cce Ha co WEEE (can onaa paue):

1. OsHaka WEEE ykaysa Ha notpe6ata 3a oagenHo cobupare Ha
0TNaj oA eNEKTPUYHA U eNeKTPOHCKa Onpema.

2. OBaa O3HAUeHN NPOM3BOAM HE CMeaT Aa Ce PAaaT BO CTaHAAPAHN
KOHTejHEpH, 3ae4HO CO APYTM BUAOBY Ha OTNaZ,

3. OBMe NPOM3BOAM MOXAT A BUAAT WTETHU 3a UBOTHATA CPeAMHa
W 3atoa GapaaT noceGHu dopmm 3a ¥

(11) Timerza i nakon 30min/60min;

(12) Tipka za ukljucivanje/isklju¢ivanje reflektora.

* Za uparivanje daljinskog upravijata s rasvjetnim uredajem, nakon

ukljuivanja zidnim prekidadem drite gumb za uparivanje 3 sekunde.

Ako je uparivanje uspjesno, LED svjetiljka ce zatreperiti nekoliko puta.

Ako se uparivanje ne dogodi, ISKUUCITE i UKUUCITE LED uredaj i

pokusajte ponovno.

Daljinski upravija¢ pokrece 2 baterije AAA.

Imajudi okoli Eistim:

1. Molimo raspolagati
icima za materijal.

komponente za pakiranje u  odvojenim

PeLMKANpakbe U HeyTpan3nparse.

(12) Buton pentru pornirea/oprirea reflectoarelor.

* Pentru a imperechea telecomanda cu dispozitivul de iluminare, dupd
pornirea de la intreruptorul de perete tineti apasat butonul de
asociere timp de 3 secunde. Dacd asocierea are succes, dispozitivul
LED va palpai de mai multe ori. Daci asocierea nu are loc, opriti si
porniti dispozitivul LED si incercati din nou.

Telecomanda este alimentatd de 2 baterii AAA.

Pastrarea mediu curat:

1. V4 rugim s aruncati componentele de ambalare in containere
separate pentru materialul.

2. Tnainte sa dispuna de el, vd rugdm si contactati importator /
furnizorul sau urmati instructiunile de organizatii angajate in
reciclarea deseurilor in zona dumneavoastrs.

Se referi la produse care poart3 DEEE simbol (container incrucisate):
1. D DEEE indici de colectare separats a
echipamentelor electrice si electronice uzate.

2. Produse insemnat nu ar trebui sa fie eliminate in containere
standard, impreun cu alte tipuri de deseuri.

3. Aceste produse pot fi diunatoare pentru mediu si, prin urmare,

necesits forme speciale de procesare, recuperare, reciclare si
neutralizare.
H (] iés LED
Biztonsagi utasitasok
A serelést és az elektromos csatlakozast szakképzett

villanyszerelgnek kell elvégeznie!
2. A telepités, bontds,
huzza ki a tépegységet!
3. A termék garancidja lejar,

vagy szervizelés elétt

ha kézzel szétszereli vagy javitia a

terméket!

Bemutatés

A VIVALUX mirkéjG multifunkciés LED-es mennyezeti ldmpak
5 sak  és 6 szinhémérsékletiiek lehetnek

tavvezérldvel. £z a is vilagitasi kinal a

céljuknak vagy hangulataiknak megfelelgen.
A munka megkezdése elétt kérjik, figyelmesen olvassa el ezt a
kézikonyvet és kovesse ezeket a biztonsagi utasitasokat.

Instalation

1. Kapesolja ki a tépfesziltséget.

2.Szerelje fel a tart6t a kivalasztott helyre a mennyezeten.

3.C a LED-es vilagito a

4. Szerelje fel a LED-es vildgitétestet a tartdra a csavarok segitségével.
5. Kapcsolja be a késziléket.

Tévirdnyité - leirds:

(1) Bekapcsolé gomb;

(2) Kikapcsolé gomb;

(3) Fényerd ndvelése (tartomany 10:100%);

(4) Fényers csokkentése (tartomény 100:10%);

(5) Fokozatmentes CCT névelés (3000K és 6000K kdzétt);

(6) Fokozatmentes CCT csékkentés (3000K és 6000K kbzétt);

(7) * Egyezs (pérositas) gomb;

(8) Lépésvalasztas 3000K/4000K/6000K kbzott

(9) 50% vagy 100% fényers kivlasztésa;
(10) Ejszakai izemmad és kapcsolja ki a reflektorokat;
(11) Kikapcsolds idézitéje 30 perc/60 perc utén;

(12) Gomb a reflektorok BE/KI kapcsoléshoz.

2. Prijle odlaganja proizvoda, obratite se uvoznik / & ili
slijedite upute za organizacije koje se bave recikliranjem otpada na
svom podrugju.

*A 6 és a a fali kapcsoléval
térténd bekapesolds utdn farisa lenyomva a prosités gombat 3
masodpercig. Ha a parositss sikeres, a LED lampatest tobbszor villogni



fog. Ha a parosités nem torténik meg, kapcsolja KI és BE a LED-es
Ismpatestet, és probalja tjra.

A tdvirdnyitd 2 db AAA elemet miikédtet.

Akdrnyezet tisztantartasa:

1. Acsomagoléanyagokat kilén tartalyokban dobja el az anyaghoz.

2. A termék elhelyezésé 1626en kérjiik, épjen az
importérrel / szallitoval, vagy kévesse az On teriletén lévé hulladék
Gjrahasznositésaval foglalkozd szervezetek utasitasait.

(10) Notni natin in izklop reflektorjev;

(11) Casovnik za izklop po 30min/60min;

(12) Gumb za vklop/izklop reflektorjev.

* Ce Zelite zdrufiti daljinski upravijalnik z napravo, po

(1) KHonka BkntoueHA;

(2) KHonka ebiknioueHms;

(3) Yeenuuenue apkocTi (auanason 10:100%);
@) ApkocTH 100:10%);

vklopu s stenskim stikalom drite gumb za zdruzevanje 3 sekunde. Ce
je zdruzevanje uspe$no, bo LED svetilka veckrat utripala. Ce do
seznanjanja ne pride, IZKLOPITE in VKLOPITE LED napeljavo ter
poskusite znova.

i Daljinsko

(hulladéktarolé) szimbslummal ellitott termékekre vonatkozik:
1. A WEEE megnevezése jelzi az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak szelektiv gyijtését.

je napaja 2 AAA baterije.

Ohranjanje okolja éisto:

1. Odstranite embalazne dele v logenih vsebnikih za material.

2. Preden odstranite izdelek, se obmite na uvoznika / dobavitelja ali

2. Ezeket a jelzett termékeket nem szabad a szokssos tartd

més tipust hulladékkal egyiitt megsemmisiteni.

3. Ezek a termékek karosak lehetnek a kérnyezetre, ezért specialis
5 itasi, itasi és itési formakat

igényelnek.

- Multifunkéni LED stropni svitidlo

Bezpegnostni instrukce

1. Instalace a elektrické pripojeni musi provadét kvalifikovany
elektrikaf!

2. Pred instalaci, demont:
odpojit napéjeci zdroj!

3. Platnost zéruky na produkt zanikd, pokud rutné rozebirate nebo
opravujete vyrobek!

Prezentace

Multifunkéni LED stropni svitidla se znatkou VIVALUX jsou stmivatelné
a mohou dalkové ovlddat rizné teploty barev. To nabizi univerzalni
fedeni osvétleni mistnosti podle jejich u¢elu nebo nélady.

Pred zahdjenim prace peclivé prectéte tuto pfirutku a postupujte
podie téchto bezpeénostnich pokyni.

Instalace

1. Vypnéte napajeni.

2. Namontujte brzdu na zvolené misto na stropé.

3. Pfipojte LED svitidlo ke zdroji napajeni.

4. Nainstalujte svitidlo LED na brzdu pomoci éroubi.

5. Zapnéte napéjeni.

Délkové ovlddani - popis:

(1) Tlatitko zapnuti;
(2) Tlatitko OFF;

(3) Zvysit jas (rozsah 10+100 %);

(4) Snizen jasu (rozsah 100+10 %);

(5) Plynulé zvySovani CCT (rozsah 3000K aZ 6000K);

(6) Plynuly pokles CCT (rozsah 3000K a2 6000K);

(7) * Tlatitko pro sparovani;

(8) Volba kroku mezi 3000K/4000K/6000K

(9) Vybeér jasu 50 % nebo 100 %;

(10) Notni rezim a vypnuti reflektord;

(11) Casovai pro vypnuti po 30min/60min;

(12) Tlatitko pro zapnuti/vypnuti reflektori.

* Cheeteli sparovat dalkovy ovladat s osvétlovadim zafizenim, po
zapnuti nasténnym vypinadem podrite tlatitko parovani po dobu 3
sekund. Pokud je parovani Usp&né, LED svitidio nékolikrat zablika.
Pokud sparovani neprobghne, vypnéte a zapnéte LED zafizeni a zkuste
to znovu.

Ddlkové oviddani je napdjeno dvéma bateriemi AAA.

UdrZovani Eistoty prostredi:

1. Obalové dily zlikvidujte v samostatnych obalech pro material.

2. Pred likvidaci produktu kontaktujte dovozce / dodavatele nebo
postupujte podle pokyni organizaci zabyvajicich se recyklaci odpadu
ve vasi oblasti.

pripojenim nebo servisem je nutné

5 navodila j, ki se ukvarjajo z recikiiranjem
odpadkov na vasem obmogju.

Nanaga se na izdelke, ki imajo oznako WEEE (preéka posodo):

1. Oznaka WEEE oznatuje potrebo po lotenem zbiranju odpadne
elektriéne i elektronske opreme.

2. Oznatene proizvode ne smete odvreti v standardnih vsebnikin
skupaj z drugimi vrstami odpadkov.

3. Ti izdelki so lahko kodljivi za okolje in zato zahtevajo posebne
oblike , predelave, ja in nev j

Multifunkéné LED stropné svietidlo
Bezpeénostné instrukcie

1. Indtaléciu a elektrické pripojenie musi vykonat  kvalifikovany
elektrikar!

2. Pred indtaléciou, demontaZou, pripojenim alebo servisom je nutné
odpojit napajanie!

3. Platnost zaruky na vyrobok zaniks, ak manudlne rozobrat alebo
opravit produkt!

Predstavenie

Multifunkéné LED stropné svietidld s ndzvom VIVALUX st stmievatefné
a mé2u dialkovo ovlddat rézne teploty farieb. To pontka univerzalne
riesenie osvetlenia izieb podfa ich Uéelu alebo nalady.

Pred zatatim préce si pozorne preéitajte tito prirugku a

(5) Nnastoe yeenuuene CCT (auanason ot 3000K 40 6000K);
(6) NnasHoe ymerbLuene CCT (auanason ot 3000K Ao 6000K);
(7) * Kxonka conocTagneua (conpaenia);

(8) Bbi6op wara mesay 3000K/4000K/6000K

(9) BbiBop ApKoCTM 50% WA 100%;

(10) HO4HOI Pesim 1 BbIKNIOUEHUE NPOXKEKTOPOE;

(11) Taiimep BbiknioueHMA Yepes 30 MUH/60 MuH;

(12) Kronka BbIKIOMEHUA
*YTo6bi nynbT c
ocse nocne HaCTeHHbIM

fire kHoNKy 8Tevenme 3

CekyHa. EC/IM CONPAXEHIE NPOLLAO YCNELHO, CBETOAMOAHbII
CBETU/IbHYK HECKONIbKO Pa3 MMHeT. ECTU ConpaeHke He
NPOM3OLLAO, BbIK/OUMTE M BKAIOUMTE CBETOAMOAHbII CBETUALHMK U
NOBTOPHTE NONBITKY.

Tynsm
AAA.

Moa,

om deyx Gamapeli

uncToTHI i cpepbi:

1. YTUAM3aLUA KOMMOHEHTOB YNAKOBKA B OTAE/bHBIX KOHTENHEpax
1A MaTepuana.

2. Mepea yTansauveli u3nenmus oBpaTHTECs UMNOPTEPY / NOCTABLUMK

wim  creposats ocywec
nepepaboTky OTXOA08 B BaLem paiioHe.

OtHocuten K c WEEE finep ann
oTX0A08 Nepecek):

1. WEEE Ha b

60Pa OTXOA0B 3MIEKTPUHECKOTO U 3EKTPOHHOTO 060PYA0BAHNA.
2. 370 OTMeUeHbl MPOAYKTbl He AOMKHbI BbiTb YTUAM3NPOBaHbI B
CTaHAAPTHBIX KOHTEIiHEPaX BMECTE C APYTMIMH BUAAMH OTXOR0B.

3. 3TM NPOAYKTEI MOTYT BbiTo BPeAHbl ANA OKPYX@OWeli CPeas! M,
CredosaTenbHo,  TpebyloT  cneuvansHoix  dopm  opaboTkm,

podra tychto bezpecnostnych pokynov.

Intaldcia

1. Vypnite napéjanie.

2. Namontujte brzdu na zvolené miesto na strope.

3. Pripojte svietidlo LED k zdroju napajania.

4. Nainétalujte svietidlo LED na brzdu pomocou skrutiek.

5. Zapnite napajanie.

Dialkové ovladanie - popis:

(1) Tlatidlo ON;

(2) Tiatidlo OFF;

(3) Zvyte jas (rozsah 10+100%);

(4) Znizenie jasu (rozsah 100+10%);

(5) Plynulé zvy3ovanie CCT (rozsah 3000K a2 6000K);

(6) Plynulé znizovanie CCT (rozsah 3000 K aZ 6000 K);

(7) * Tlatidlo zhody (pérovanie);

(8) Volba kroku medzi 3000K/4000K/6000K

(9) Vyber 50% alebo 100% jasu;

(10) Notny rezim a vypnutie reflektorov;

(11) Casovac na vypnutie po 30 min/60 min;

(12) Tiatidlo na zapnutie/vypnutie reflektorov.

* Pre ovladata s fovacim im po
zapnuti ndstennym vypinadom podrite parovacie tlatidlo na 3
sekundy. Ak je parovanie tspesné, LED svietidlo niekolkokrét zablik.
Ak sa parovanie nepodari, vypnite a zapnite LED zariadenie a skiste to
znova.

Dialkové oviddanie je napdjané 2 ks batérii AAA.

Udriiavanie Zivotného prostredia disté:

Odkazuje na vyrobky ozatené
kontejneru):

1. Oznateni WEEE oznatuje potiebu separovaného sbéru odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni.

2. Tyto oznatené vyrobky by nemély byt likvidovény ve standardnich
nadobéch spolu's jinymi druhy odpadi.

3. Tyto produkty mohou byt 3kodlivé pro Zivotni prostredi, a proto
wyzaduji speciini formy zpracovani, vyuziti, recyklaci a neutralizaci.

WEEE  (pFekrod

Veénamenska svetilka LED stropne svetilke

Varnostna navodila

1. Vgradnjo in elektritno povezavo mora opraviti

elektricar!

2. Pred vgradnjo, demontazo, prikljutitvijo ali servisiranjem je obvezno

izklopiti napajanje!

3. Garandija za izdelek potece, Ee rotno razstavite ali popravite

izdelek!

Predstavitev

Veénamenske LED stropne Iu¢i z blagovno znamko VIVALUX so
jene in lahko z dalj upravlj preklopijo na

drugatno barvno temperaturo. To ponuja univerzalno razsvetljavo za

sobe glede na njihov namen ali vase razpolozenje.

Pred zatetkom dela pazljivo preberite ta prironik in upostevajte ta

varnostna navodila.

Instalacija

1. Izklopite napajanje.

2. Namestite zavoro na izbrano mesto na stropu.

3. Prikljutite LED svetilko na napajanje.

4.Z vijaki namestite LED svetilko na zavoro.

5. Vklopite napajanje.

Daljinski upravljalnik - opis:

usposobljen

(3) Povecanje svetlosti (razpon 10100 %);
() Zmanj3aj svetlost (razpon 10010 %);

(5) Brezstopenisko povecanje CCT (razpon od 3000K do 6000K);
(6) Brezstopenjsko znizanje CCT (razpon od 3000K do 6000K);
(7) * Gumb za ujemanje (zdruzevanje);

(8) Izbira korakov med 3000K/4000K/6000K

(9) Izbira 50 % ali 100 % svetlosti;

i 1. Prosim,

baliaci materia| v oddelenych nadobach.
2. Pred likviddciou wrobku kontaktujte dovozcu / dodévatefa alebo
postupujte podfa pokynov organizacii, ktoré sa zaoberaji recyklaciou
odpadu vo vasej oblasti.

Vztahuje sa na vyrobky oznatené symbolom WEEE (prepravovany
kontajner na odpad):

1. Oznatenie WEEE oznatuje potrebu separovaného zberu odpadu z
elektrickych a elektronickych zariadent.

2. Oznatené produkty by sa nemali likvidovat v 3tandardnych
nadobch spolu s inymi druhmi odpadu.

3. Tieto vyrobky mézu byt $kodlivé pre Zivotné prostredie, a preto
vyzadujt osobitné formy spracovania, zhodnocovania, recyklcie a
neutralizicie.

nomonouozo oceewenus

VHCTPYKUMH 1O TexHMKe GesonacHocTh

1. YCTaHOBKa 1 INEKTPUYECKOE MOAKIOYEHHE AOMKHbI BBINOMHATBCA

KBaZUPUUMPOBaHHbIM IneKTPUKOM!

2. B 0BA3aTENbHOM MOPAAKE OTCORAMHMTL 3NEKTPOMMTAHUE NepeA
¥, AemorTax, w yenymu!

3. [apaHTUA KavecTsa W3AE/MA MCTEKAET, eCTM BPy.HYIo pasbupaTh

WM pemoHTMpOBaTL U3AenHe!

MpesenTauymn

Mor cee noToNouHBIE C

MapKo¥i VIVALUX C pery.upoBKoi APKOCTM M MOIYT Nepek MiouaTbea Ha

apyryio Temnepatypy ¢ nynbTa

ynpaBnewus. IT0 NpesaraeT yHuBepCanbHoe peweHue AnA

OCBELLEHNA MOMELLEHH B COOTBETCTBUM C MX HA3HAUEHWEM MW

BaWMM HACTPOEHMEM.

Mepes Hauanom paboTel, MOMANYIACTA, BHMMATENbHO NPOYTUTE 3TO

PYKOBOACTBO M MHCTPYKLWHU N0 6E30NacHOCTH.

Monrax

1. OTWOUMTE NUTakHMe.

2. 3aKpenuTe KPOHLUTENH B BbIGPAHHOM MECTE Ha NIOTONKe.

3. MIOAK/IOUMTE CBETOAMOAHbI CBETUALHMK K UCTOMHMKY MUTAHHA.

4.YCTaHOBHTe CBETOAMOAHBIV CBETMIBHUK Ha KPOHLITENH C NOMOLLBIO

BUHTOB.

5. BK/louMTe NuTa kM.

ONMCaHHe NyNbTa AUCTAHLMOHHOTO ynpaBneHHs:

W HeliT|

ﬂ Ndrigim shuméfunksional i ndricimit tavan LED

Udhézime Siguria

1. Instalimi dhe lidhja elektrike duhet t& béhet nga njé elektricisti t&
kualifikuar!

2. Kjo éshté e detyrueshme pér shképutje furnizimin me energji
elektrike para instalimit, gmontimin, lidhje ose shérbimit!

3. Garancia Produkti skadon, qofté me doré zbértheni ose ta riparojé
produktin!

Prezantim

Dritat e tavaneve multifunksionale té LED me markén VIVALUX jané té
zbehta dhe mund té kalojné né temperaturé té ndryshme ngjyra nga
njé telekomandé. Kjo ofron njé zgjidhje universale t& ndrigimit pér
dhomat sipas qéllimit té tyre ose disponimit tuaj.

Pérpara fillimit t& punés, ju lutemi lexoni me kujdes kété manual dhe
t& ndigni kéto udhézime té sigurisé.

Instalim

1. Fikni furnizimin me energji elektrike.

2. Montoni frenat né vendin e zgjedhur né tavan.

3. Lidhni pajisjen e ndrigimit LED me furnizimin me energji elektrike.

4. Instaloni pajisjen e ndrigimit LED né frenim duke pérdorur vidhat.

5. Ndizni fuging.
Telekomanda -
(1) Butonii kygjes;

(2) Butoni i FIKUR;

(3) Rritja e ndrigimit (vargu 10+100%);

(4) Ulja e ndrigimit (vargu 100-10%);

(5) Rritje pa hapa té CCT (varg 3000K né 6000K);

(6) Ulje pa shkallé té CCT (varg 3000K né 6000K);

(7) * Butoni i pérputhjes (giftimit);

(8) Zgjedhija e hapave midis 3000k/4000K/6000k

(9) Zgjedhija e ndrigimit 50% ose 100%;

(10) Modaliteti i natés dhe fikja e dritave té vémendijes;

(11) Kohématési pér fikje pas 30min/60min;

(12) Butoni pér ndezjen/fikjen e dritave té vémendjes.

* Pér té ciftuar telekomandén me pajisjen e ndrigimit, pasi té ndizni
nga celési i murit, mbani butonin e ciftimit pér 3 sekonda. Nése ciftimi
&shté i suksesshém, pajisja LED do té dridhet disa heré. Nése ciftimi
nuk ndodh, FIKENI dhe NDJEKeni pajisjen LED dhe provoni pérséri.
Telekomanda mundésohet nga 2 bateri AAA.

Mbajtja e mjedisit t& pastér:

1. Ju lutemi hidhni pérbérésit paketimit né kontejneré té& vecanté pér
materialin.

2. Para se ta eliminoni produktin, ju lutem kontaktoni me importuesit
/ furnizues ose ndigni udhézimet e organizatave qé merren me
riciklimin e mbetjeve né zonén tuaj.

Té béjé me produktet q& mbajné WEEE simbol (ené t& mbeturinave
t& kaluar):

1. WEEE pércaktim tregon nevojén pér grumbullimin e diferencuar e
pajisjeve elektrike dhe elektronike t& mbeturinave.

2. Produktet e shénuar Kjo nuk duhet té hidhen né ené standarde, sé
bashku me llojet e tjera té mbeturinave.

3. Kéto produkte mund té jené té démshme pér mjedisin dhe pér kété
arsye kérkojné forma té vecanta té pérpunimit, shérim, riciklimin dhe
neutralizimin.

érshkrim

“ MoAvAettoupyixd pwTiaTiKs opopric LED

Obnyies acpaleiag

1. Eykatdotaon kau nAektpwi oUvSeon mpEel va yivel and évav
BUkeupévo nhektpohéyo!

2. Elvat UNopEwTkS Va Ao ouVEETEL TNV TTApOX PEOHATOS TTpWY artd
™y eykatdotaon, My anoouvapuoAdynon, ™ oovseon f v
unnpeoial

3. H eyy0non Tou poidvtog Adel, av To XépL armoauvappohoyiaete f
Va emLoKeudoE TE To Tpoidv!

Napousiacn

Ta noAuAetToupyiké dwTa 0podrg LED i To epmoptkd orjpa VIVALUX

eival dwiewés kau pmopodv va oMAdfouv oe  Stadopetidi

Beprokpacia XPGMATO; até éva TAEKEPIOTAPLO. AUTS TPOOdEPEL

it may kSR AGON GWToKOD yia Ta SwHdTia avéAoya He T oKoTd

i 614Beor oag.

Mpw ané Ty évapen Twy epyaciiv, SladoTe TPOsEKTIKE QUTS To
510 Kat fote i tw o8nyies aodahet

Eykatdotacn

1. Khelote T mapox pevparos.

2. ToroBetriore To dpévo oo entheypévo anpieio otV opod.

3. V80T To GwTTTIKS LED 0T0 TpohoSoTKS.

(4) Melwon pwtewdtnTag (0pog 100+10%).

(5) Zradiakr avgnon CCT (e0pog 3000K éwg 6000K).
(6) Zraduaxr peiwon CCT (£6pog 3000K éwg 6000K).
(7) * Koupni avtiotoixtong (60Zeu€n).

(8) Enthoyr) Bnpucrtwv peTas 3000K/4000K/6000K
(9) Enthoyn) dpwrewstnTag 50% f 100%.

1. NMapaxahodpe va QNOPPUTTETE Ta GUOTATIKE TG cUsKeuaoiag oe
EexwpLOTa Soxela YL To LAWK,
2. Mpw ané T 168eon ou
pe Tov ¢a /
OV TIOU A
otV mepLoxr o,
¢ o€ mpoidvra mou dépouv To GouBoho AHHE (Soxeio

f axohouBrate TG oBnyies TwY

wv anoPAitwy

ue My

(10) Nuxrepw Kau oug :
(11) smnG v Hetd ané 30 Aemtd/60
Aemtd.

(12) Koupri yia to Staxsren ON/OFF twv poBoréwv.
* Ma va avTioTo{oeTe To TIAEKEPLOTAPLO e T OUOKEUR GWTLoHOU,

4. TonoBetriote T0 GWUOTKS LED ot0 Bpévo
Bibec.

5. EVEPYOTOLOTE TO PEVHAL

TnexetpoTripLo ~ eptypadii:

(1) Koupni evepyoroinong.

(2) Koupni anevepyonoinong.

(3) Abgnon pwrewétnrag (€6pog 10:100%).

06 TG

petd Ty ané Tov SLakén Tolxov, kpataTe

anopPHPATWY CTaUPWREVA):

1. Ovopasia AHHE Sefxvel Ty avéykn yia Eexwptotd ouMoyh Twyv
anoBATwY NAEKTPLKOG Kau NAEKTPOVIKOG EEOTAOHOD.

2. AUTA N OfIQVON TwV TIPOBVTWY SEV PEMEL Va aTtoppiTToVEaL ard

0 Kovpnt oUZevEng via 3 Sevtepohemta. EQv n oUlevén eivat
emuxAg, T dwroTkd LED Ba avaBoorivel apretés dopés, Edv n

olleutn Sev K
0 wToTIKS LED Kat SOKIHAOTE Eava.
To mA il and 2 AAA.

Kpatwvrag to neppaAiov kabapé:

w poti e d&Ma  eidn
anoAftwy.

3. AuTé Ta poidvTa propel vat eivat emiBAaprc yia to meptBAAov kau
w6 ek TO0TOU amawody eBIeés Hopéq enefepyaciag, avéktmang,
avakbKwong kat efoudetépwon.
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Order Code | Item Barcode Light source EE class
VIV005153 |ARAGON LED 86W 3800234855288 F
VIV005155 |DOROTHY LED 74W 3800234855301 F

Bnaropapum By, ue usbpaxre npoaykT VIVALUX.
Thank you for choosing a VIVALUX product.

Vielen Dank fiir die Wahl eines VIVALUX Product.
Merdi d"avoir choisi le produit VIVALUX.

Grazie per aver scelto un prodotto VIVALUX.
Gracias por elegir un producto VIVALUX.

Bu 6naropapume 3a u36opot VIVALUX npoussoa.
Hvala na odabiru proizvoda VIVALUX.

Xsana Ha u36opy VIVALUX npoussoa.

Va multumim pentru alegerea VIVALUX.
, hogy egy VIVALUX termék.
Dékujeme, Ze jste si vybrali produkt VIVALUX.
Hvala, ker ste izbrali izdelek VIVALUX.

Dakujeme, Ze ste si vybrali produkt VIVALUX.
Cnacu6o, uto BbiGpanu VIVALUX npoaykra.
Faleminderit pér zgjedhjen e njé produkt VIVALUX.
Tag euyapLoTOU e yio T emhoyi VIVALUX mpoidv.

Viva Ltd.
27A Bansko shose Str.
8800 Sliven BULGARIA

VIVALUX
LED € lighting



